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n��ew pitAvAy eedv�iluM kÄ�A
vAy Ey²�isHt@viluM �� etÈelA

nIkYyiel vizVAsikL@ew ���inH
epQelAsuM silVAenAsuM tiemAeT
eyAsuM aBivAdYÍÅ En¯Ý.

2
pitAvAy eedv�iÇniÝM kÄ�A

vAy Ey²�isHt@viÇniÝm�� äpy�M
smADAnvuM niÍÅÆìAke�.

3
niÍL@ew vizVAsvuM prsHprm��

sHEnhvuM vÄÖiÆ�«ekAìH eedv
�iÇ {ÍÅ niÍÅÆEvìi qE�A}uM
n�i pRy��tH zriyAy kArYmANH. 

4
a«

ekAìH niÍeLÆRic�H m·@ eedvsBkLiÇ
{ÍÅ puk}H�i pRy�Ý. blE�Aew
vizVAsm��vrAyi niÍÅ «w¯� rIti
ey�·i {ÍÅ m·@ sBkLiÇ pRy�Ý.
vLer �eR buÖim��@kL@M pIFnÍL@M
shic�i�@M niÍÅ �Rc� vizVAs�iluM
bl�iluM «w¯Ý.
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5
nItipUÄv�mAy eedvviDiy�ew etLi

vANH kxHwÍeLlÂAM niÍÅ shiÆ�tH,
eedvrAjY�i½ eedvM niÍeL aÄhrA
Æ�tinAyANH. 

6
zriEyEtA a« eedvM

ec�@M. niÍeL buÖim��iÆ�vÄ�H
av½M d�ritÍÅ nÇ�M. 

7
niÍLiÇ

èyAsM �� qlÂAvÄÆM eedvM smA
DAnM nÇ�ky�M ec�@M. kÄ�AvAy
Ey² atizåiy�� d�tãA¯mAyi sVÄ
��iÇniÝ v¯EÛAÅ eedvM öQ
shAyM nm��H t¯M. 

8
eedve� aRiyA

�ver zi�iÆvAnAyi qritIy�mAyi
avÀ sVÄ��iÇniÝ v¯M. n��ew
kÄ�AvAy Ey²vieÀR suviEzxM
a½sri�A�ver avÀ zi�iÆM.
9
q�AlE�ÆM  nilniÇÆ� o¯ nzIk
rNM ekAìH avÄ zi�i�e�w�M. kÄ�A
viEnAewA�mAyiri�AÀ aver a½vdi
�yilÂ. aver aveÀR mhAzåiyiÇ
niÝM ak·i niÄÏM. 

10
kÄ�AvH  v¯�

divsM  ö« sMBviÆM. mhtVvuM, bµ
mAnvuM teÀR vi²ÖãAriÇniÝM,
vizVAsikLiÇniÝM sVIkriÆ�ti½
Evìi Ey² v¯M. vizVAsikeLAe�
Ey²vieÀR èBAv�iÇ atHte�w�M.
niÍÅ {ÍÅ pR� kArYÍÅ vizVsi
c�tinAÇ niÍÅ � vizVAsikL@ew ��
�iÇ �ìAyiriÆM.

11
atinAlANH {ÍÅ qE�A}uM niÍ

ÅÆ Evìi èAÄØiÆ�tH. avnAÇ
viLi�e�� nlÂ v}iyiÇ n��ew eedvM
niÍeL shAyiÆ�tinH {ÍÅ èAÄ
ØiÆÝ.   niÍLilu�   nã,   niÍeL

eeeettttÈÈÈÈeeeellllAAAAnnnnIIIIkkkkYYYYÄÄÄÄ����HHHH

qqqq}}}}uuuuttttiiiiyyyy    rrrrììììAAAAMMMM    EEEEllllKKKKnnnnMMMM

1 e�AìH sÇèvÄ�i ec�iÆÝ. niÍ
Lilu� vizVAsM niÍeL èvÄ�i�i
ÆÝ. öQ kArYÍeLAe� �w�tÇ �w�t
lAyi ec�@vAÀ eedvM teÀR zåitÝ
niÍeL shAyi�e� qÝ {ÍÅ èAÄ
ØiÆÝ. 

12
n��ew kÄ�AvAy Ey²

�isHt@vieÀR nAm�inH niÍLiÇ mhtV
m�ìA�em�ti½ {ÍÅ öÍen èAÄ
ØiÆÝ. niÍÅ�H �isHt@viÇ mhtVM
�ìA�M. � mhtVM n��ew kÄ�AvAy
Ey²�isHt@vieÀRy�M pitAvAy eedv
�ieÀRy�M äpyiÇniÝ v¯�tANH.

dddd����xxxxHHHHwwwwtttt    ssssMMMMBBBBvvvviiiiÆÆÆÆMMMM
sEhAdrEr, n��ew kÄ�AvAy Ey²
�isHt@vieÀR vrvien�·icil« {

ÍÅÆ pRy�vA½ìH. nAemlÂAv¯M av
EnAewA�M sÓiÆ� � smye�ÆRi
c�ANH {ÍÅÆ pRy�vA½�tH. 

2
kÄ�A

vieÀR dinM aw�e��i�}i�u q�
vYAjèsHtAvn Ek�H pri&miÆkEyA
cAÉlYe�w�kEyA ec�¯tH. o¯veÀR
sE�zM v}iEyA, �etÜiluM èvcn
vr�ilUewEyA, niÍÅ ö« EkÅÆmA
yiriÆM. aelÂÜiÇ �erÜiluM ötien
sMbÓic�H niÍLiÇniÝ v� o¯ kÏ
vAyic�@ qÝM pRy�mAyiriÆM. 

3
�et

ÜiluM viD�iÇ niÍeL vifHFikLA
�AÀ �ery�M a½vdi�¯tH. eedv�inH
qtirAyi klApM �ìAkAet kÄ�AvH
vrikyilÂ. d�xHw½M, nrk�inH avkAz
e��v½M �yvÀ evLie�w��«ver
kÄ�AvH vrikyilÂ. 

4
eedvM qÝ viLi�

e�w�� qlÂA·i½M, �rADi�e�w��
qÙi½M, qtirAy��vnANH � d�xHwt
y�ew m½xYÀ. avÀ qlÂAvriluM ��t
nA�vAÀ æmiÆÝ. � d�xHwm½xYÀ
eedv�ieÀR �ly�iÇ EpA�ky�M
aview öriÆky�M ec�@Ý. aE�AÅ
avÀ eedvmAeN�H sVyM pRy�ky�M
ec�@Ý.

5
ö�ArYÍeLlÂAM sMBviÆem�H {AÀ

niÍELAw� EnrE� pR�i�@�tH oAÄÆ
ÝEìA? 

6
d�xHwty�ew m½xYen öE�AÅ

twy��etÙAeN�H niÍÅ�RiyAM. zri
yAy EnrÏ vrAÀ t�vÌM avÀ tw
ye��iriÆÝ. 

7
d�xHwty�ew �Fzåi

öE�AÅ te� ElAk�iÇ èvÄ�iÆ
ÝìH. q�AÇ � zåiÆ twÈM �ìA
Æ� o¯vÀ �ìH. avÀ mA·e�w��«
ver a« avÀ «w¯M. 

8
aE�AÅ d�xHwt

y�ew m½xYÀ ètY�mA�M. teÀR
vAyiÇniÝM puRe�w�� zVAs�AÇ
kÄ�AvAy Ey² aven nzi�iÆM.
teÀR vrvieÀR èBAv�AÇ d�xHwt
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y�ew m½xYen avÀ nzi�iÆM. 
9
sA

�AeÀR zåiyAlANH d�xHwty�ew m½
xYÀ v¯�tH. avnH vLer zåiy�ìH.
avÀ vYAjmAy DArALM vIrYèv]�i
kL@M, awyALÍL@M, atHtÍL@M èvÄ
�iÆM. 

10
nxHwe�w��ver ekNiyilA

�AÀ d�xHwty�ew m½xYÀ qlÂA d�xHw
vidYkL@M èEyAgiÆM. stYe� sHEnhi
�A�tinAlANH avÄ nxHwe��@ekAìi
riÆ�tH. avÄ stYe� sHEnhic�i¯
e�ÜiÇ r�epE�En. 

11
q�AÇ avÄ

stYe� sHEnhi�AÀ vis�tic�«
ekAìH avriÇ èvÄ�iÆvAÀ astY
�ieÀR zåiey eedvM ayyHÆÝ.
atieÀR PlmAyi astY�iÇ avÄ
vizVsiÆÝ. 

12
a«ekAìH stYM vizV

si�A�vÄÆ nYAyviDiy�ìA�M.
avÄ stYM vizVsiÆ�ilÂ; ati½
pkrM d�xHwt ec�@�tH avÄ �sVdic�@.

13
kÄ�AvinAÇ sHEnhi�e�� sEhA

drEr, niÍÅÆEvìi {ÍÅ qE�A}uM
eedv�i½ n�iy��vrAyiri�NM.
r�i�e�Ewìti½ eedvM niÍeL �dYM
te� tire�w�Ï. niÍL@ew stY�i
lu� vizVAs�AluM, pviÒIkriÆ�
�´AvinAluM aeÒ niÍÅ r�i�e�
�iriÆÝ. 

14
� r��ANH eedvM niÍeL

�Nic�i�@�tH. {ÍÅ niÍELAw� èsM
gic� suviEzxM v}iyANH eedvM
niÍeL viLic�tH. n��ew kÄ�AvAy
Ey²�isHt@vilu� mhtV�iÇ p»
p·AnANH eedvM niÍeL viLic�tH. 

15
a«

ekAìH sEhAdrEr {ÍÅ niÍÅÆ nÇ
kiy �pEdz�iÇ awiy�Rc�@ «w¯k.
{ÍL@ew èsMg�ilUewy�M k�ilU
ewy�M niÍeL pWi�ic�@.

16----17niÍÅ pRy��«M ec�@�«mAy
qlÂA nlÂ kArYÍLiluM n��ew kÄ�A
vAy Ey²�isHt@ sVyvuM n��ew pitA
vAy eedvvuM niÍeL �zVsi�iÆ
ky�M zåie�w�Ïky�M ec�e�. eedvM
ne� sHEnhi�y�M qlÂA�AlE�ÆM
«w¯� nlÂ ètYAzy�M, �zVAsvuM
teÀR äpyilUew avÀ nm�Æ nÇ�
ky�M ecyHt@.

{{{{ÍÍÍÍÅÅÅÅÆÆÆÆ    EEEEvvvvììììiiii    èèèèAAAAÄÄÄÄØØØØiiiiÆÆÆÆkkkk
sEhAdrEr, {ÍÅÆEvìi èAÄØi
Æk. kÄ�AvieÀR �pEdzM ati

EvgM vYApiÆvAÀ èAÄØiÆviÀ. �
�pEdzÍeL, niÍÅ bµmAnic�«
EpAel jnÍL@M bµmAni�AÀ èAÄØi
Æk. 

2
d�xHwãAriÇniÝM mHELcHCãAriÇ

niÝM {ÍeL r�i�NemÝM èAÄØi
Æk. qlÂAv¯M eedv�iÇ vizVsiÆ
�ilÂ.

3
pE� kÄ�AvH vizVsHtnANH. avÀ

niÍÅÆ zåi t¯ky�M d�xHwniÇniÝ
sU�iÆky�M ec�@M. 

4
{ÍÅ pWi�ic�

«EpAelyA¹ niÍÅ jIviÆ�tH. ö«
ec�@�tiÇ niÍÅ «w¯emÝ {ÍÅ
kÄ�AviÇ �Rc�iriÆÝ. 

5
�isHt@vieÀR

3

dIÄG�myiElÆM eedv�ieÀR sHEnh
�iElÆM niÍL@ew XdyÍeL kÄ�AvH
nyi�e� qÝ {ÍÅ èAÄØiÆÝ.
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6
sEhAdrEr, EjAli ec�AÀ vis�ti

Æ� vizVAsikLiÇniÝM akÝ niÇ
ÆvAÀ n��ew kÄ�AvAy Ey²�isHt@
vieÀR aDikAr�iÇ {ÍÅ �jH{Api
ÆÝ. EjAli ec�AÀ vis�tiÆ�vÄ
{ÍL@ew �pEdze� piÚw¯�ilÂ.
7
{ÍÅ jIviÆ�«EpAel jIvi�NM
qÝ niÍÅ�RiyAM. niÍELAewA�mAyi
¯�E�AÅ {ÍÅ mwiyrlÂAyi¯Ý. 

8
me·A

¯veÀR B�NM {ÍÅ k}ic�E�AÅ
{ÍÅ ati½ pNM ekAw�Ï. {ÍÅ
niÍLiÇ o¯�ÄÆM BArmAkAtiri�AÀ
rAvuM pkluM y�ic�@. 

9
{ÍeL shAyi

�Nem�H niÍELAw� pRyAÀ {ÍÅ�v
kAzM �ìH. q�AÇ niÍÅ�H mAt]kyAk
��vÌM {ÍL@ew sMr�N�inH
{ÍÅ te� aÖVAnic�@. 

10
{ÍÅ niÍ

ELAw� �wiyAyi¯�E�AÅ öQ niymM
{ÍÅ tÝ+ þo¯vÀ pNieyw��Ani
cHCiÆ�ielÂÜiÇ avÀ B�iÆky�M
Evì.ÿ

11
niÍL@ew öwyilu� cilÄ pNiey

w��AÀ vis�tiÆÝevÝ {ÍÅ EkÅ
ÆÝ. avÄ EjAli ec�@�ilÂ. anY¯ew
kArYÍLiÇ  öwepwAÀ avÄÆ tir
�ANH.  

12
m·@�ver zlYe�w�Ï�« niÄ

ÏvAÀ {ÍÅ �jH{ApiÆÝ. EjAli
ecyHtH sVÙM B�NM Etwi�iwi�AÀ
{ÍÅ kÄ�AvAy Ey²�isHt@vieÀR
nAm�iÇ avErAwH aBYÄØiÆky�M
�vzYe�w�ky�M ec�@Ý. 

13
sEhAdrEr

nã ec�@�tiÇ tLÄÝEpAk¯tH.
14
{ÍÅ öQ k�iÇ q}utiy kArYÍÅ

a½sri�AÀ vis�tiÆ� �erÜiluM
�eìÜiÇ � vYåiyAerÝ  oAÄÆk.
av½mAyi   ��uEcr¯tH. aE�AÅ avÀ
l�itnAEy�AM. 

15
q�AÇ o¯ zÒ@vi

EnAew�EpAel avEnAw� ep¯mAR¯tH.
o¯ sEhAdren� EpAel tA�I«
ec�@k.

ssssmmmmAAAAppppnnnn    vvvvAAAAÆÆÆÆkkkkÅÅÅÅ
16
smADAn�ieÀR kÄ�AvH niÍÅÆ

smADAnM tre� qÝ {ÍÅ èAÄØi
ÆÝ. qlÂA�AlÏM qlÂA viD�iluM
avÀ smADAnM tre� qÝM {ÍÅ
èAÄØiÆÝ. kÄ�AvH niÍeLlÂAv
ErAw�M �wi �ìAke�.

17
{AÀ epQelAsH, qeÀR te� eek

e�}u�AÇ öQ k�H smApiÆÝ. kÏ
kÅ qEÀRtAeNÝ kANiÆvAnAyi
qlÂA kÏkLiluM öÍenyANH {AÀ
o�iw��tH, öÍenyANH {AÀ q}u«
�tH.

18
n��ew kÄ�AvAy Ey²�isHt@vi

eÀR äp niÍELAw� qlÂAvErAw�M �wiy�
ìAke�.
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